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Provided that all rates due and unpaid on the date of dissolutiy
shall be levied and paid as if the Irrigation Division had not been dissolved

(3) The provisions of sections 4, 6, 7, 8 and 9 of the Law with respe
to public meetings shall apply mulfalis mutandis to a meeting convene
under the provisions of this rule. )

(4) Any money in the hands of the Committee or the treasurer y
the time of the dissolution of the Irrigation Division and any moneg
recovered at any time thereafter on account of the rates due and unpafd
at the time of such dissolution, shall be paid to the Commissioner and sh
be passed in the books of the Commissioner to the credit of the village ¢
Agros and shall be utilized by the Commissioner for such purpose of
public utility in the village of Agros as may be approved by him.

No. 68.
THE IRRIGATION DIVISIONS (VILLAGES) LAWS, 1938 AND 194,

In pursuance of the provisions of section 19 of the Irrigation Division:
(Villages) Laws, 1938 and 1944, the following rules made by th
Committee of the Irrigation Division of Statos, in the District of Paphos,

- are published in the Gazette.

IRRIGATION DIVISION OF STATOS.
Rules.
1. These Rules may be cited as the Irrigation Division of Stats
(Amendment) Rules, 1946, and shall be read as one with the Irrigation

" Division of Statos Rules, 1945, (hereinafter referred to as “ the principa

Rules ), and the principal Rules and these rules may together be cited
as the Irrigation Division of Statos Rules, 1945 and 1946.

2. Rule 5 of thé principal Rules is hereby amended by the deletion
therefrom of the words ‘ twenty shillings >’ and the substitution therefor
of the words ‘‘ thirty shillings ”.

3. Rule 17 of the principal Rules is hereby deleted. i
(M.P. 800/45)

No. 69. THE DEFENCE REGULATIONS, 1940 TO (No. 2) 194.

. —
ORDER MADE BY A COMPETENT AUTHORITY UNDER REGULATION 6l

o

-

. In exercise of the powers vested in me by virtue of my appointment

by the Governor as Competent Authority for the purposes of regulati0n61
?fllthe Defence Regulations, 1940 to (No. 2) 1044, I hereby order &
ollows :— \
Ord]gr,Tlng(i.Order may be cited as the Defence (Control of Halloumi)
2, F“‘or the purposes of this Order—
) ,]:)n'ect'o.r of Agriculture ” includes any person authorized by
hlI‘I;l In writing for the purposes of this Order ;
Halloumi > means the locally made cheese of the kind known &
halloumi ; . ’
“ Prohibited area ’ means the areas set out in the Schedule herete
3. Between the 4th day of March, 1946, and the 21st day of Aprl,

- 1946, both inclusive, no person shall manufacture any halloumi with?

an)zi of Hn)e 1[\JTrohibited areas,
— otwithstanding anything in this Ord tained, the
Director of Agricul bimo during tho period i o
hereof mentiox%é:iciture may at any time during the period in clause§
(@) bc%’ notice, direct that any area in the Schedule hereto shall ¥
eleted from such Schedule, and thereupon such area shall ceast
to be a prohibited area ; )
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(b) by special permit granted, or special or general direction issued,
and subject to such terms and conditions as may be specified
in any such permit or direction, authorize the doing of any act
which would otherwise be prohibited under this Order.

(2) A notice required to be given under the provisions of paragraph (a)
of this clause shall be given by posting copies of the same in such places,
not being less than two, in the area affected thereby, as the Director of
Agriculture may specify in the notice.

5. Every person shall permit such person as I or the Director of
Agriculture or the Commissioner of the Distriet may authorize in writing
in that behalf, to enter upon and inspect his premises for the purpose of
ascertaining whether the provisions of this Order have been or are being
complied ‘with.

6. Any person who— ,

(a) contravenes or fails to comply with any of the provisions of
this Order ;

(b) fails to comply with any term or condition specified in any
special permit or direction issued under this Order ;

(c) knowingly misleads or otherwise interferes with or impedes
any person exercising any powers or performing any duties
under the provisions of this Order ;

is liable to the penalties prescribed in the Defence Regulations, 1940 to
(No. 2) 1944. o

Nicosia'; Famagusta ; Larnaca ; Paphos.

The village areas of the following villages :—

SCHEDULE.

PROHIBITED AREAS.
The Municipal areas of :—

Nicosia.

Ayios Dhometios. Khrysidha. . Neokhorio.
Akaki. Kokkini Trimithia. Ornithi.
Argates. Kythrea. Omorphita.
Anayia. Kambia. Orta-Keuy.
Ayia Marina Skyllouras. Kapedhes. Paleometokho.
Ayios Vasilios, Kaimakli, Beuyuk. Pera. '
Arkhangelos Monastery. Kataliondas. Perakhorio.
Alambra. Kochati. Potamia.
Ayia Varvara, Kourou Monastir. Pyroi.
Ayios Sozomenos, Kykko Monastery. Petra tou Dhiyeni.
Ayii Trimithias. Lymbia. Palekythro.
Ayia, Lakatamia, Pano. Palouriotissa.
Analiondas. Lakatamia, Kato. Politiko.
Bey-Keuy. Lythrodonta. Psomolophou.
Dhali, Laxia. Strovolos,
Dhyo Potami. Louroujina. Skylloura.
Dheftera, Pano. Makedhonitissa. Sha. -
Dheftera, Kato. Margi. - Tymbou.
Dhenia, Mora. Trakhonas.
Eylenja. Margo. Trakhoni.
Episkopio. Mia Milea. Voni.
Epikho. Mandres. Yeri.
Exometokhi. Mammari. Xeri (Tseri).

- Engomi. Mathiatis. Yerolakkos.
Geunyeli. Nisou. ‘



Ayios Theodhoros.

Alaminos.
Anglisidhes.
Ayia Anna.
‘Aradhippou.
Avdhellero.
Athienou.

* Aplanda.
Alethriko.
Anaphotia.
Arsos.
Dhromolaxia.
Goshi.
Kophinou, Pano.

Ayios Seryios.
Ayia Napa.

Ayios Theodhoros.

Ayios Tacovos.
Ayios Yeorghios.
Ayios Elias.
Ayios Loukas.’
Athna.
Angastina.
Asha.
Aphania.
Aloa.
AXkhyritou.
Arnadhi.
Ardhana.
Avgolidha.
Avgorou.
Boghaz.
Chatos.
Dherinia.
Engomi.
Gypsos.

AXkhelia.

Anarita,.
Anavargos.

Ayia Marinoudha.

Asomatos.
Ayios Ermolaos.
Aghirda. o
Dhiorios.
Dhikomo, Pano.
Dhikomo, Kato.
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LA;{NAQA.
Kophinou, Kato.
Kornos.
Kivisil.
Kiti.
Klavdhia.
Kalokhorio.
Kellia.
Livadhia.
Mosphiloti.
Mazotos.
Menoyia.
Melousha.
Meneou.
Ormidhia.

FAMAGUSTA.

Gastria.
Gaidhouras.
Gouphes.
Kalopsidha.
Kondea.
Knodhara.
Kornokipos.
Kouklia.
Lyssi. °
Lefkoniko.
Liopetri.
Limnia.
Lapathos.
Maratha.
Marathovouno.
Milea.
Mousoulita.
Mandres.
Makrasyka.
Monagra.
Ovgoros.
Phrenaros.

ParHos.
Ayia Varvara,
Koloni.
Kouklia.
Mandria.

KyrENIA,
Kambyli.
Karpasha,
Koutsoventis.
Kondemenos.
Krini,

Myrtou.

Perivolia.
Psevdhas,
Pyrga.
Petrophani.
Pergamos.
Pyla.
Skarinou.
Tersefanou.
Troulli.
Tremetousha.
Voroklini.
Xylotymbou.
Xylophagou.

Platani.
Paralimni.
Psilatos.
Patriki.
Pyrgha.
Piyi-Peristerona.
Perivolia touTrikomou.
Prastio.
Styllos.
Strongylos.
Spathariko.
Syngrassi.
Sinda.
Sandalaris.
Sotira.
Trikomo.
Vitsadha.
Vatili.
Vokolidha.
Yenagra.
Yerani.

Timi.
Yeroskipou.

Pileri.
Photta.
Sykhari.
Sisklipos.
Vouno.

T. 8. Bsri,
Controller of Supplies,

Competent Authorily.
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